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FANDEKIEL subst. m., ab 1913; ‘Abdeckung der Pulverpfanne bei einer
Feuerwaffe’ – ‘pokrowiec na panewce broni palnej’: Sw (stp.). � Etym: nhd.
Pfannendeckel subst. m., ‘Abdeckung der Pulverpfanne’, Gri. ❖ Unsere
Bedeutungsangabe deckt sich nicht mit derjenigen des
Buchungswörterbuches Sw, sondern sie stammt vom Militärhistoriker
B. Gembarzewski (Gloger II, 143b). Die Bedeutung in Sw (pokrowiec dla
chorągwi ‘Schutzüberzug für eine Fahne’) mit der etymologischen Angabe
“nm. Fahnendeckel” ist wohl von dieser (falschen) Etymologie beeinflußt. Ein
dt. ∗Fahnendeckel ist unwahrscheinlich und konnte nicht ermittelt werden.
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